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一 .导言

1 . 大会在其第三十七届会议通过了若干项决议，其中呼吁国际社会向1 6 个 

国家提供特别援助，并请秘书长为这些国冢调动技术、物质和财政资源。 这些有 

关的决该如下：贝 宁 （37 X 1 5 1 )、博茨瓦纳（37，14 8 )、佛得角（37，1 5 2 )、中非 

共和国(37 X 1 4 5  )、乍 得 （3 7 / 1 5 5  )、科摩罗(3 7 / 1 5 4  )、吉布提(3 7 ^ 1 5 3  )、冈 

比亚（3 7 Z 1 5 9  )、几内亚比绍（3 7 X 1 5 6 )、莱索托（37V1 60 )、利比里亚(3 7 / 1 4 9 X  

莫矣比克（37/1 61 )、圣多美和普林西比（3 7 / 1 4 6  )、塞拉利昂（3 7 / 1 5 8  )、汤加 

( 3 7 / 1 6 4  ) 及乌干达（37，1 62 )。 大部分决议中请秘书长就向有关国家提供特 

别经济援助方案的执行情况向大会第三十八届会议提出报告。 这些报告是载在文 

件 A / 3  8/2 11、A/ 3  8 / 2 1 3  和 A，3 8/21 6 内。

2 . 大会在上述的决议中，也呼吁联合国系统内的专门机构和其他组织、各区 

域组织和区域间组织以及国际金融机构向有关国家提供援助。 此外，大部分的决 

议还请联合国系统内的专门机构和其他组织，就其所采取的步骤和为援助这些国家 

而提供的资源的情况，定期提出报告。 大会在有些决议中，更请某些联合国机构 

和各专门机构提请其理事机关注意有关国家的特殊需要，并就这些机关的决定向秘 

书长作出报告。

3 . 秘书长已将这些决议函告各有关组织，并请它们注意大会向它们提出的各 

项具体要求。 本报告所载资料即是根据联合国机关和各专门机构递来的答复。

4 . 本报告第二节一般性地阐述联合国机关和专门机构的活动，并开列了在特 

别经济援助方案下进行的这些活动的受援国冢清单。 第三节按逐个国家审查联合 

国机关和各专门机构的各项具体活动。
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二.联合国机关和专门机构的反响 

. A . 联合国机关提供的援助

技术合作部

5 . 技术合作部通过广泛范围的活动提供支助，包括项目执行的援助，培训和 

技术援助和研究奖金。 这些活动中的最显著的是水资源发展和人口调查。 获得 

援助的国家如下：贝宁、博茨瓦纳、佛得角、 中非共和国、乍得、科摩罗、吉布提、 

冈比亚、几内亚比绍、莱索托、利比里亚、昊榮比克、圣多美和普林西比、塞拉利 

昂、汤加和乌干达。

联合国救灾协调专员办事处

6 . 救灾专员办事处已为贝宁* 乍得、科摩罗、莫桑比克和汤加调动国际援助， 

实施紧急救灾方案。 紧急情况主要起因于长期旱灾、洪水或旋风。

世界粮食理事会

7 . 粮食理事会从捐助国取得支助，进行规划和执行下列各国的国家粮食战 

略: 贝宁、博茨瓦纳、佛得角、科摩罗、「XJ比亚和鸟干'达。

联合国贸易和发展会议

8 . 贸发会议对一些特别经济援助方案的国家在广泛的贸易和转，、口贸易事项方面 

提供咨询服务，提供训练方案，并提供债务管理援助。. 接受援助的国家有：贝宁、 

博茨瓦纳、佛得角、 中非共和国、乍得、科摩罗、冈比亚、几内亚比绍、莱索托、 

利比里亚、莫桑比克、塞拉利昂、汤加及乌干达。
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联合国工业发展组织

9 . 工发组织为下列各国提供促进工业发展的援助：贝宁、博茨瓦纳、佛得角' 

中非共和国、乍得、科摩罗、吉布提、 N 比亚、几内亚比绍、莱索托、利比里亚、 

莫桑比克、圣多美和普林西比、塞拉利昂、汤加及鸟干达。 活动内容包括项目执 

行的援助、编制可行性研究、技术援助和训练。

联合国人类住区（生 境 ）中心

1 0 . 人类住区中心向贝宁、博茨瓦纳、佛得角、 中非共和国、乍得、科摩罗、

吉布提、冈比亚、几内亚比绍、杲索托、利比里亚、昊条比克、圣多美和普林西比、 

塞拉利昂、汤加和乌干达提供了援助。 援助的内容包括在住房及建造方面的项目 

执行和提供技术援助及咨询服务。 在援助中强调要尽可能利用当地的建筑材料。

联合国儿童基金会

1 1 . 儿童基金会向下列各国提供了援助：贝宁、博茨瓦纳、佛得角、 中非共和 

国、乍得、科摩罗、吉布提、冈比亚、几内亚比绍、莱索托、利比里亚、莫桑比克、 

圣多美和普林西比、塞拉利昂、汤加和乌干达。 援助内容包括卫生、饮水供应、 

教育、营养和其他社会发展方面的项目。 1 9 8 3 年从儿童基金会一般资源中拨 

给的数额达® 8, 45 6, 0 0 0 , 从其他来源获得的特别捐款总额是$ 16s 363, 000。 

财卜，在紧急情况时还可从紧急储备基金中拨款。 1 9 8 2 年和1 9 8 3 年 9 月， 

数额达邾548, 0 0 Q

联合国开发计划署

1 2 . 开发计划署理事会在1 9 8 3 年 2 月的特别会议中核可了佛得角、冈比亚、 

圣多美和普林西比、塞拉利昂••汤加的国别方案，在 I 9 8 3 年 6 月的第三十届会 

议上核可了中非共和国、利比里亚、乍得和鸟干达的国别方案。 此外，署长在其
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报告中提请理事会注意贝宁、博茨瓦纳、 中非共和国、冈比亚、几内亚比绍、莱索 

托、利比里亚、莫桑比克、塞拉利昂、汤加和乌干达的情况，理事会表示已予注意。

1 3 , 开发计划署应贝宁、博茨瓦纳、佛得角、 中非共和国、乍得、科摩罗、吉 

布提、闪比亚、几内亚比绍、莱索托、利比里亚、圣多美和普林西比、塞拉利昂的 

请求，担任了《捐助国园桌会议》的筹备、执行和后续阶段的“领导机构”，并 已 . 

为此用途拨出邾1. 200, 0 0 0。 1 9 8 2 年 6 月已为佛得角召开了园桌会议，1983  

年 2 —3 月为见宁召开了园桌会议捐助者踊跃参加，情况令人鼓舞。 为其他国家 

筹备的会议巳排定在.1 9 8 3 至 1 9 8 5 年间举行。

1 4 , 虽然开发计划署承诺要向特别经济援助方案提供适当份额的援助，但 19S3  

年与1 9 8 2 年的认捐比较增加得很少，各方对开发计划署的认捐资源而其真实数 

额却并无增长。 因此，就所有国家而言， 1 9 8 2 — 1 9 8 6 年核可的预算水平， 

较理事会原先设定的各国“示范性指示性规划数字”，削减了 4 5 % 。

世界粮食计划署

1 5 . 粮食计划署截至1 9 8 3 年 4 月止巳向下列各国的4 3 个发展项目提供援 

助达部315, 030, 1 0 0 ，向2 5 项紧魚业务提供了游43, 3 0 1，390 ：贝宁、博

茨瓦纳、佛得角、 中非共和国、乍得、科摩罗、吉布提、冈比亚、 几内亚比绍、菜 

索托、利比里亚、莫桑比克、 圣多美和普林西比，汤加及鸟干达。

B . 专门机构提供的援助

国际劳工组织

16。 劳工组织的理事会于1 9 8 2 年 1 1 月获知了向有关国家提供的援助并注 

意到这些活动。劳工组织正在不同领域提供援助，内容包括技术教育、职业培训. 

管理、就业、合作社和自助方案和劳力密集技术的应用。 受援国家有: 佛得角、科 

摩罗、吉布提、 冈比亚、塞拉利昂、汤加和乌干达。
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联合国粮食及农业组织 '-

1 7 . 粮农组织对有关国家提供广泛的援助活动，包括对粮食和牲畜生产的支助、 

粮食安全、发展渔业和森林资源、农村发展、土地改革、野生物管理和农业规划。 

对旱灾灾民及迁返者提供了紧急粮食援助。粮农组织对下列各国提供了各种类型的. 昏 . I ■

援琢[ :贝宁、博茨瓦纳、佛得角、中非共^ 国、乍得、科摩罗、吉布提、冈比亚、 

几内亚比绍、莱索托、利比里亚、 莫桑比克、圣多美和普林西比、塞拉利昂、汤加 

和鸟干达。.

联合国教育、科学及文化组织

i a  一个其标题为《联合国系统各组织与教科文组织工作有关的最近决定和活 

动 》（. 1 1 6 E X / 3 3  ) 的文件中，载有教科文组织向有关国家提供援助的资料。这 

个文件已提交执行局第1 1 6届会议。下列各国得到了主要是教育方面的援助：佛 

得角、科摩眾、 冈比亚、儿内亚比绍、莫桑比克、圣多美和普林西比，塞拉利昂、 

汤加及乌干达。

国际民用航空组织

1 9 . 民航组织提供的援助主要是民用航空方面的培训、研究金和咨询服务，以 

及改善航线和航道，受援国有贝宁、博茨瓦纳、乍得、莱索托、利比里亚、塞拉利 

昂及汤加。

世界卫生组织

2 0 . 世界卫生大会第三十六届会议于1 9 8 3 年 5 月 1 6 日通过了第3 6 、 29

号决议，标题是“向遭受旱灾和饥荒的非洲国家提供紧急卫生和医疗援助”，其中 

请总干事为遭受旱灾的国家制定一项特别紧急援助方案，并与联合国系统各组织、 

区域和政府间组织和金融与人道教助机构协作，以协助受灾国家设立予防方案，达 

成农业活动的复原和改善。
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2 1 . 世界卫生大会在其标题为“向前线国家提供援助”的第3 6 、 2 4 号决议 

中决定卫生组织将继续采取适当和及时的措施，帮助前线国家和菜索托（和斯威士 

兰 ）解决纳米比亚和南非难民的严重的卫生问题，并继续向遭受南非攻击的国家提 

供医疗和其他援助。

2 2 * 卫生组织并呼吁各会员国尽可能继续向前线国家，包括博茨瓦纳、 莫桑比 

克及莱索托提供充分的医疗援助。此外，卫生大会请总干事必要时运用其发展方案 

的资金协助有关国家克服因纳米比亚和南非难民以及军事攻击而造成的困难。卫生 

组织也向吉布提和汤加提供了援助。

世界银行

: 2 3 . 世界银行及其两个附属机构，国际开发协会（开发协会）和国际金融公司 

(金融公司）向下列有关国家提供了筹资及其他援助：贝宁、博茨瓦纳、佛得角、 

中非共和国、科摩罗、吉布提、几内亚比绍、菜索托、利比里亚、塞拉利昂及乌干 

达。大多数援助是通过开发协会提供，该协会向低收入国家提供免息贷款。这些贷 

款直接用于受援国的社会和经济发展，如道路和公路、通讯、教育和农业以及农村 

发展。金融公司的援助，对博茨瓦纳是通过支助博茨瓦纳开发公司以促进该团私营 

部门的经济增长，对乌干达则是支助其茶叶和糖的活动。

国际货币基金组织

2 4 货币基金组织通过各种机构向下列各国提供了援助：贝宁、博茨瓦纳、佛 

得角、中非共和国、乍得、科摩罗、 冈比亚、几内亚比绍、茱索托、利比里亚、圣 

多美和普林西比、塞拉利昂及鸟干达。货币基金组织与非洲国家密切合作，协助它 

们釆取各种政策以维持或重建国内外金融稳定。货币基金组织的援助是在常规第四 

条咨询和财政方案的范围内提供，并以货币基金组织的资源支助。在这方面，货币 

基金组织适当注意到《拉各斯行动计划》的目标和优先事项以及大会的各项有关决 

议。货币基金组织强调必须有适当的需求管理，和适宣的面向供应的措施，以求促 

进经济增长，减少通货膨胀压力，而建立健全和可持久的对外债信地位。
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2 5 . 货币基金组织执行局于1 9 8 1 年 3 月 1 1 日通过了扩大取得基金资源的 

政策。根据这项政策，可以通过备用和长期的安排向成员国提供资源；对成员国提 

供资金的数额则依货币基金组织随时通过的准则来予以决定。依照目前的准则，成 

员国遵循适当的政策措施，按一年期办法，可获1 5  0 % 的配额，按三年期办法可 

获 4 5 0 % 的配额，以支助涉及需要重大调整努力的方案。成员国取得资源的累积 

数额，除去诸如补偿性筹资方式这类特殊方式下排定的重购和购买数额外，| 6 Q 0 %  

的配额。截至 1 9 8 2 年 1 2 月底，在大'会第 3 7 届会议通过的有关特别经济援助 

方案的决议中的国家内，有九个属于货币基金组织非洲部的非洲国家利用过货币基 

金组织的信贷或接受过信托基金的贷款； 目前未偿还款项分别达2. 4 3 4 亿特别提 

款权和2, 2 5 0 万特别提款权。

26. 1 9 8 2 年期间，货币基金组织继续向一些有关国家提供技术援助。货币

基金组织工作人员并在奥地利的东部和南部非洲管理研究所和柏林的联合非洲经济 

委员会/ 德意志基金会合办的讨论会中讲授。他们也参加在上沃尔特举行的“萨赫 

勒倶乐部”学术讨论会和在巴黎举行的俱乐部的多次会议。

. 2 7 . 此外，货币基金组织于1 9 8 2 年底在三个选定的国家即利比里亚、塞拉 

利昂和乌干达设有三个驻地代表职位。

万国邮政联盟

2 8 . 万国邮盟主要通过在邮政领域，包括邮递服务、邮政储蓄银行和国际帐户 

提供研究金、训练课程和咨询服务的方式援助下列国家：贝宁、博茨瓦纳、佛得角、 

中非共和国、乍得、科摩罗、吉布提、 冈比亚、几内亚比绍、莱索托、利比里亚、 

莫桑比克、圣多美和普林西比、塞拉利昂、汤加和乌千达。

国际电信联盟

29。 电信联盟行政理事会收到并注意到各项关于特别经济援助方案的决议。 电 

信联盟执行开发计划署资助的项目，但本身经常予算内无资源可供向发展中国家提 

供长期的技术援助；不过，在训练方面的咨询援助和由工程师专家组进行的短期特
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派团，可以作为经常予算活动的一部分。 电信联盟在下列国家从事了援助活动：博 

茨瓦纳、佛得角、中非共和国、乍得、吉布提、莱索托、利比里亚、 莫桑比克、塞 

拉利昂、汤加及鸟干达。

世界气象组织

30。 气象组织通过自愿合作方案，为发展和改善国家气象事务提供援助。此外， 

气象组织，作为开发计划署的执行机构，正在负责执行若干项目。气象组织执行的 

项目涉及以下国家：贝宁、博茨瓦纳、佛得角、 中非共和国、乍得、科摩罗、 冈比 

亚、几内亚比绍、莱索托、莫桑比克、圣多美和普林西比、塞拉利昂及鸟干达。

国际海事组织

3 1 . 海事组织向汤加提供了援助。海事组织的秘书长适当注意到所有的决议， 

并将在海事组织的职权和活动领域内采取适当的行动。所有有关决议将在适当时提 

交海事组织理事会。

世界知识产权组织

3 a 关于特别经济援助方案的决议于1 9 8 3 年 9 月和1 0 月提交知识产权组 

织的理事机构。知识产权组织向下列国家提供了训练和专家服务：贝宁、博茨瓦纳、 

中非共和国、 冈比亚及乌干达。

国际农业发展基金

33。 农发基金向下列国家提供贷款办理农业发展和重建、农村发展、畜饲和渔 

业、合作社等活动: 贝宁：博茨瓦纳、佛得角、中非共和国、吉布提、茱索托、利 

比里亚、 莫桑比克、塞拉利昂及鸟干达。
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三、向个别国家提供的援助 

a .贝宁

3 4 . 技术合作促进发展部在从地质到水资源等方面提供了考察旅行昶训练挤究

金。

3 5 . 响应救灾专员办*处于 1 Q 8 2 车 7 月 2 3 日在洪水泛滥之后发出的求援 

呼吁，国际捐助团体提供了总额达61 1，Q 3 6 美元的救济援劭。 粮食计划署允 一  

些捐助国提供了所需的粮食；救灾专员办事处、卫生组织、儿童基金会洳欧洲经济 

共同体满足了医药需要。

3 6 . 世界粮食理軎会在规划加执行该国国别粮食战略方面得到了捐助者的支助„

3 7 . 贸发会议根据关于贸易政策昶规划的区域项目RAIVTTVO3 8 , 向贝宁提 

供了援助，以加强其对外部门规划昶政策制订的体制机构。

3 8 . 下列工发组织的项目正在执行中：

(a) “向中央项目局提供援助”（多用途资金. 1, 187, 4 6 7 美元）；

(b) “向规划部门提供援助”（多用途资金， 3 3 1 ， 7 5 0 美元）；

(Q) “编写投资文件”（75,  0 0 0 美元）；

(d) “调查贝宁境内的.内陆盐湖”（3, 6 0 0 美元）；

( e ) 工业“重建方案”（42,  3 7 5 美元）；

(f) “贝宁境内海盐试办工厂的评估允作业”（21, 2 0 0 美元）；

fe) “向印刷工业提供援助”（7, 0 0 0 美元）。

此外，正在考虑援助对建立一座炼油厂进行可行性研究.根据工发组织自己的资源 

提供资金。
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3 9 . 人类住区中心的一个题为“农村地区社会基础结构建设”的项目正在执行 

中，由开发卄划署提供资金。 一个旨在推进使用改良建筑材料的项目初另一个确 

定住房和建筑需要的项目，由于没有资金来源，尚在未决之中„

40. 1 9 8 3 年期间，对儿童基金会已核定但待筹经费的项目，将从一般资源 

中泼款700, 0 0 0 美元，从特别捐款中拨款603, 0 0 0 美元。

41. 1 9 8 2 年，开发计划署在优先发展项目方面花费了约3 5 0 万美元。贝 

宁作为一个最不发达国家，还从最不发达国家特别措施基金得到拨款244, 0 0 0 美 

元，使贝宁从该基金得到的拨款总额达2Q9. 5 万美元。 1 9  8 3 车，联合国资 

本发展基金（资发基金）核可了4 个新项目，总款额约达1 3 0 万美元。 1 9 8 2  

车 8 月，在水灾后提供了 30, 0 0 0 美元的紧急援助^

4 2 . 到 1 Q 8 3.年 4 月 3 0 日止，粮食卄划署正在进行中的援助包括两个价值 

2 队 681, 4 0 0 美元的发展项目允两项价值I .】4 \  0 0 0 美元的紧急行动~

4 3 . 粮农组织执行1 1 个由开发卄划署咨助的项目（7, 091, 0 0 0 美元 ）* 

包括综合农村发展、牲畜生产、农业土壤学、手工捕鱼业泡林业资源等。 信托基 

金援助包括8 个项目（2, 356, 0 0 0 美元）。 技术合作方案的援助包括有关人 

民参与农业发展、粮食加工、一个兽医实验室允林业等8 个项目（447, 0 0 0 美 

元 ）。 技术合作方案还对一个牲畜种痘的紧急项目提供资金（125, 0 0 0 美元）。 

粮食计划署目前正在执行一小多目标农村发展项目（16, 254, 0 0 0 美元 ）；后 

续活动（13, 427, 0 0 0 美元）将于1 9 8 4 车开始进行。 还对遭受旱灾的人民 

昶从尼日利亚归返的人提供了紧急粮食援助》分别为7 36, 0 0 0 美元昶410, 0 0 0  

美元。 粮农组织投资中心（投资中心）编制了一个阿塔科控地区农村发展顼目

( 13, 600, 0 0 0 美元）昶一个由非洲开发银行提供资金的木柴发展项目（28, 

000. 0 0 0 美元）。 投资中心还在林业、工业渔业、玉米生产等方面进行了一系 

列的准备工作允鉴定工作（24, 000, 0 0 0 美元）。
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4 4 . 到 1 9 8 2 车车底，民航组织在飞行员训练、航空公司业务昶航空法等古 

面提供了 3 项新的研究金，使 1 9  7 8.年以来提供的研究金总数达到了 1 0 项。

4 5 . 世界银行的附属机构开发协会核可了一个数额为2, 0 0 0 万美元的农业如 

农村发展项目，通过加强昶支助当地的机构，提供研究、推广、种子生产、训练鉑 

社会等服务以增加农村的收入，提高出D 作物允粮食作物的产量„ 为了协助开 

始执行项目，开发协会还核准通过项目编制贷款机构预支2 8 1 ， 0 0 0 美元.

4 6 . 到 1 Q 8 2 东 1 2 月 3 1 日止，贝宁从货币基金组织得到特別提款杈1， 

2 7 0 万，作为信托基金贷款。 还组织了一次介绍性讨论会，政府各部门派人参 

加，使贝宁当局能编汇政府财政统计数字，供制订经济政策之用，以及供基金发表。 

此外，由于货币基金组织1 9 8 2 车 1 2 月派人前往视察， 已裉据国库帐户编制了 

一整套自 1 Q 7 5 车 至 1 Q 7 9 车的统计表格。

4 7 . 万国邮盟为指导员训练班、邮政统计班，公共关系昶销售的一组研究、以 

及关于邮件在非洲运行的会议提供了4 项研究金。 在有关开发计划署资助的、在 

农村地区组织邮政服务的项目B M / 7 Q / 0 0 1 ( 1 0 9 ,  4 0 0 美 元 ）方面，同意开办 

两个进修训练班. .此外，在促进邮政储蓄银行初囯际邮政方面，还提供了两个顾 

问团/

4 8 . 气象组织正在通过自愿合作古案，对发展允改进全国气象服务提供援助/

4 9 . 知识产权组织为在非洲知识产权组织昶全国工业产权服务机构之间建立联 

系，提供专家服务。还安排了一项对工业产权办軎处的考察访间。

5 0 . 农发基金对博尔古省农村发展提供了数达1， 2 1 0 万美元的贷款，还对阿 

塔科椬省农村发展提供了数达9 1. 0 万美元的贷款。
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B . 博茨瓦纳

5 1. 技术合作促进发展部继续协助博茨瓦纳政府进行人口统计调査和人口普査 

技合促进犮展部的专家还协助政府在大学教授人口统计学，并协助进行各项人口活 

动。 一个短期顾问团被派往博茨瓦纳，协助该国政府加强其规划能源的能力；在 

这方面，4 名官员得到了训练，还有2 个该国国民参加了技合促进发展部主办的讲 

习会。

5之 根 据 项 目 B O T X 7 8 / 0 1 3 ，贸发会议正在对贸易问题、贸易政策的制订和 

在职训练提供咨询援助，以加强工商部的商务司。 根据区域项目R A F / 7 7 / 0 3 8

1 9 8 2 年 2 月在哈博罗内还举行了一次讨论会。 还根据关于南部非洲地区内陆 

国家的区域项目R A 1 V 7 7 X 0 I 7 , 提供了援助。

5 3 . 工发组织的“财务管理训练”项目（I 3 ，7 0 3 美元）和 “工业发展政 

策和战略的咨询服务”项目（4 0 ，0 0 0 美 元 ），正在执行之中。 此外，根据 

特别工业事务方案，巳经核可派人前往鉴定，以协助对利用当地现成的废纸建立一 

座纸浆造型厂进行可行性研究。

5 4 人类住区中心巳经完成了一项加強城镇和地区规划部规划和执行能力的六 

年方案的技木援助部分，其训练铞分正在执行之中。 还为编制一项设立一个低收 

入住房供资机构的技术报告和项目提供了援助。
I

5 5 . 儿童基金会在I 9 8 3 年提供价值2 8 5 , 0  0 0 美元的援助，还拟在“

经费待筹”项目下提供援助1 2  6 ，0 0 0 美元。'

56. 1 9 8 2 年期间，开发计划署花费了指现数的资金6 5 1 ，0 0 0 美元，

最不发达国家特别措施基金提供了约(5 2, 0 0 0 美元。 此外，贷犮基金捐助了

2 5 0 万美元，开发计划署特别方案资源为特别需要增加了 25, 0 0 0 美元。

5 7 . 到 1 9 8 3 年 4 月 3 0 日，根食计划署正在进行的项目总值达3 ， 7 8 9 

万美元，一项紧急行动花费1 8 2 万美元。
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58. ■粮农组织执行的7 个由开发计划署资助的项目（2 4 4 万美元），包括土 

地和水利发展，放牧区和野生物管理，对国家开发^•行的援助，以及一项农业人口 

晋查。 为执行一项可耕地发展方案，巳最后定下一笔单方面的信托资金（1, 3 4 0  

万美元），由非洲开发银行和农发基金贷款。 根据技术合作方案，马拉波发展项 

目（1 1 6 ，0 0 0 美元）正在执行之中。 还对道受旱灾的居民提供了紧患粮食 

援助（2 4 0 万美元）。

59. 1 9 8 0 年 1 月开始了一个援助民用航空的项目，这个项目把民航组织正 

在执行的5 个项目合并扩大为一个协调的项目，其主要目的是要确保博茨瓦纳民用 

航空的稳固发展。

60. 世界银行集团资助了 3 项业务项目，总额达3, 3 0 0 多万美元。 世界 

银行核准了一笔3.，2 5 0 万美元的贷款，用来为博茨瓦纳建立一个综合的全国电 

力系统。 开发协会在其项目编制贷款机构下核准预支一笔4 8 0 ， 0 0 0 万美元 

款项，为专家提供资金，并雇用一名项目管理人员，帮助进行筹备一个人口和家庭 

卫生项目。 金融公司核准了一笔4 6 0 ，0 0 0 美元的贷款，协助博茨瓦纳开发 

有限公司扩充其资本和长期贷款投资，以支助更多工农业项目，包括小型企业。

6 1 . 货币基金组织派有3 名专家在博茨瓦纳中央银行，1 9 8  1 年 4 月 ，基金 

组织国际财政专冢小组的一名成员被派往博茨瓦纳担任财政部税务颇问。 后来， 

这名专家的任期又延长了一年。

62. 万国邮盟提供了 3 项研究金，一项是供邮政指导员进修班，一项是供国际 

会计、过境费用和起点终点费用的一组研究，第三项是供参加一个邮件运行会议。

6 3 . 电信联盟派出了下列两项特派团：一项是为期4 个月的频率管理方面的任 

务，由升发计划署资助；另一项是为期9 个月的电话技木训练和厂外训练，由欧洲 

发展基金资助。 扩建哈博罗内的邮政训练中心房屋和训练设备，也都由欧洲发展 

基金资助。 1 9 8 2 年的费用是1 8 ，0 0 0 美元（开发计划署资助）和 9 8 ,

()0 0 美元（欧洲发展基金资助）。
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6 4. 气象组织正在执行几个由开发计划署资助的项目，还通过其自愿合作方案 

在协助该国全国气象服务。

65. 知识产权组织为建立一个非洲英语区工业产权组织的专利文件和资料中心 

的全国性中枢，提供了专家服务。 在工业产权、版权和类似权利方面还提供了训 

练。

66. 农发基金为一项可耕地发展方案提供了 7 4 0 万美元。

C . 佛 得 角

6 7 .技术合作促进发展部目前正在人口统计和水资源利用方面向佛得角提供援 

助。 这些方案中还包括这一领域的一个奖学金和一项访问旅行。

6 8 . 粮食理事会得到捐赠国的支持，在佛得角进行国家粮食战略的规划和执行。

6 9 . 贸发会议援助筹备发展伙伴园桌会议（1 9 8 2 年 6 月 ），为此分析了贸 

易部门、拟订一项价格稳定基金提案，以及审查对外财政需要和援助方式。 根据 

项目R A F / 8 1 / A 0 2 和工bt，77/015, 1 9 8 3 年派出一个援助团就海关数据编制 

和进口粮食商品的购买提供咨询意见>

7 0 . 工发组织一个题为“援助药品生产”的项目（$59, 0 0 0  ) 正在执行中。

71 • 人类住区中心一个题为“普拉亚贫穷区住房改建”项目正在执行过程中。

7 2 。 1 9 8 3 年儿童基金会为“经费待筹”项目从一般资源中提供$153, 000, 

从特别捐款中提供®646, 0 0 0 。此外， 1 9 8 2 年，儿童基金会从紧急基金中还拨 

出 $100, 0 0 0 o

7 3 。 1 9 8 2 年，开发计划署的指示性规划数字资金提供釘2 0 万，特别工业 

服务基金提供游24, 0 0 0 。资发基金共向佛得角提供$3 ,269, 0 0 0 。

7 4 。粮食理事会有两个发展项目正在执行过程中，总共经费游7, 305, 6 0 Q
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7 5 。由开发计划署提供经费，劳工组织派遣了 3 个特派团，以便加强合作组织 

的训练，管理和政策方面。 根据多边—— 双边援助（比利时) ，劳工组织援助改 

组 明 德 卢 技 术 学 校 ”。 此外利用奥地利的援助，进一步加强方案中有关土壤保 

持的部分。

7 6 。由开发计划署资助（料 83, 0 0 0 )而由粮农组织执行的2 个项目是有关渔 

业和水土保持，另外由信托基金资助的6 个 项 目 345, 0 0 0 )是有关农村发展、 

种树造林1 粮食保障、粮食储存等方面，这些项目都正在执行中。 技术合怍方案 

下资助了 4 个有关土地改革的项目（邾329, 0 0 0  )。粮食理事会还在向脆弱居民提 

供援助（游7, 309, 0 0 0  ) 。 1 9 8 2 年，特别義济行动办事处为蔬菜生产提供紧 

急援助（$2 1，0 0 0  )。 1 9 8  2 年 1 0 月，投资中心组织了 一个调查团。

7 7 。根 据 1 9 8 1 — 1 9 8 3 年期间的参与方案，教科文组织核准游21, 50 0  

成立一个中心，生产儿童教育玩具，以及评估佛得角在科学技术领域的需要和困难。 

另外还在特别帐户下核准提供部7, 2 0 0 ,增加对发展中国家的援地

7 8 。世界银行的附属机构，开发协会，核准一个游7 2 0 万的运输项目，援助恢 

复和改进普拉亚港口的基本设施和业务，以及进行运输规划。

79 • 一位货币基金组织的专家对金融部门进行了审查（3 — 4 个工作月）。另 

外还提供了一位国际收支统计方法和数据收集系统的专家( 1 个工作月）。

80  . 万国邮联一个题为“发展邮政和财政服务”的项目cv i / S  1 X 0 0 6 进行了 

订正，添入一个2 个月的财政服务顾问团此外提供了  3 个奖学金：一个是邮政 

教师进修班，一个是邮政教师培训班，第三个是参加一个有关邮件路程的会议o _

81 - 国际电联根据项目C V I / 8 1 X 0 0 4 , 为捐赠国会议拟订电讯项目。

8 2 。气象组织通过志愿合作方案，正在援助发展和改进国家气象服务。

8 3 。农发基金为阿索马达的农业发展提供一笔银3 8 0 万的贷1
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D 。中非共和国

84 . 技术合作促进发展部设想在1 9 8 3 年后期组织一个小型的水电评价团，

由经常方案，信托基金资助。

8 5 。根据区域项目R A i y 7 7 / 0 3 8 , 贸发会议对该国的贸易结构和所需的政策 

改革进行几项技术研究。 提供了一位驻地专家，研究尽可能减少过境费用和改进 

进入海口和进入国际市场的机会。 此外，贸发会议分析了该国的经济状况以及它 

的需要，向重新安排中非共和国债务的巴黎俱乐部会议提出。 另外，该国的官员 

1 9  8 1 年参加在象牙海岸的阿比让举行的药物部门讲习么 另外,该国官员还 

参加了在日内瓦举行的几次在—职训练方案。

8 6 。 3 位在销售、纺织业和财政分析方面的工发组织的顾问将对设立一个纺织 

联合企业的问题进行一次可行性研究之前的研究。 正在拟订一个关于设立工业区 

的项目，以便提交工发组织项目审查委员会。

8 7 。人类住区中心1 9 8 2 年 3 月拟订3 个项目，即㈣改善班吉市巴抗加区的 

棚户住房”，（切“改善班吉市人民的生活条件”，⑷ “住房研究中心”，这 3 个项 

目正待订入开发计划署国家方案管理计划内。

8 8 。 1 9 8 3 年儿童基金会将为“经费待筹”项目从一般资源中提供$ 4 6 4 , 0 0 0 ,  

从特别捐款中提供® 919, 0 0 0 。

8 9 。 1 9 8 2 年，开发计划署资助项目共用经费$2, 642, 0 0 0 。另外，最不

发达国家特别措施基金提供酊79, 0 0 0 ,资助一些项目活动。

90 • 1 9 8 3 年 4 月 3 0 日时，粮食理事会正在进行中的援助包括一个发展项 

目，费用为却4, 436, 6 0 0 , 和一项紧急行动，费用为$308, 5 0 0。
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91 . 由粮农组织执行的5 个开发计划署的项目（游7, 737,  4 6 2 ) 主要是关于 

种子生产、渔业、林业和土壤保持。 3 个项目由技术合作方案提供费用（$ 1 8 0 , 0 0 0 )。 

投资中心为一些项目举办了一系列筹备团和调查团，总共经费$11 ,  3 0 0 万。

9 2 。世界银行的附属机构，国际开发协会核准两项信贷，共 涉 及 经 费 140 

万。 在教育领域正在提供共值$1，1 0 0 万的财政和技术援助，协助政府恢复教育 

的基础结构，提高教育制度的质量和效率。 开发协会为协助筹备这个项目，核准 

预支$ 1 0 0 万的项目筹备资金，做为专家服务和有关后勤支助的费用。 另外，将 

为一个农业和农村发展项目提供一笔们，040万的信贷，协助恢复棉花生产、提高 

粮食作物的生产、及协助该国主要的农村发展机构提高效率。

9 3 。 1 9 8 2 年 1 2 月 3 1 日时，中非共和国从货币基金组织得到&  1 5 0 万 

特别提款权做为信贷基金，以及 1, 2 7 0 万特别提款权做为信托基金贷款o 另外 

1 9 8 2 年 6 月，财政小组的一名成员被指派担任为雨一年的税务「顾问。

9 4 。此外， 1 9 8 2 年 8 月组织了一个特派团，协助政府提高政府财政统计的 

质量，一方面用于拟订经济政策，另一方面供由货币基金发表。 在该团停留期间， 

曾就分析收入和支出报表和资产负债表的种种实用问题培训了政府官员。 与财政 

部几个直属部门以及财政部以外的独立的政府机构的官员就数据收集和分类问题进 

行了讨i么 由 此 得 以 编 制 了 中 央 政 府 1 9 8 1 年的数据，包括财政部的帐目以及 

有数据的预算外机构。

9 5 。 万国邮盟组织了一个促建邮政储蓄银行的特派团。 此外正在执行一个由 

开发计划署资助的项目C A R / 8 0 / 0 0 3  (S3 30, 0 4 2 ) ，包括 9 个训练助学金，顾. 

问团和设备。

96 » 对于开发计划署有关电讯规划的项目C A F / 8 L / 0 0 1  , 国际电联提供了 

2 8 。5 个月的专家服务， 2 个各为期两个月的助学金，和价值S 8 2, 7 2 5 的设备。 

此外，国际电联用经常预算经费提供一名培训顾问。
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9 7 - 通过自愿合作方案，气象组织正在发展和改进国家气象服务方面提供援助。

9 8 。知识产权组织为建立该组织与一个全国性工业产权事务机构之间的联系，

提供了专家服务。 另外安排了对工业产权机构的学习访问和工业产权方面的培训。

9 9 。农发基金提供了一笔®220万的畜牧业发展贷款o

E 。

100。 预计技术合怍促进发展部今年将恢复一项地下水资源项目。 按照向乍得 

学生提供紧急援助的方案， 1 2 5 各研究生在国外在经济发展的各有关领域受到培 

训。 另外有4 名官员在石油化工、地质物理1 及发展与规划方面受到培训。

101。 根据特别政治问题办公厅的要求，技术合作都派出2 名区域间顾问参加了 

一个乍得访问团。 该团的目的是评估总的经济状况和技术援助需要。

102。 救灾专员办事处不断向国际社会提供有关乍得紧急状况的情况包括长期旱 

灾的影响、和乍得的优先需要。 1 9 8 2 年救灾专员办事处呼吁并组织向乍得空 

投 1，5 0 0 吨粮食。 自从1 9 8 2 年 1 0 月以来救灾专员办事处在恩贾梅纳驻有 

一名代表，协助管理救灾方案。 为满足紧急的粮食运输、医疗和教育方面的优先 

需要，捐赠国通过救灾专员办事处向乍得提供了 $3, 195, 8 8 0 。

1 0 3 - 根据项目R A F / 7 7 / 0 3 8 和 R A F / 7 8 / 0 3 8 , 贸发会议派出项目制订团在.

联合国与非统组织举办的捐赠国会议之前，分析贸易和过境问题o 另外，该国官 

员参加了 1 9 8 2 年在象牙海岸的阿比让举办的药品方面的讲习会。

104。工发组织将援助恢复小企业的生产潜力（$109, 0 0 0  )。另外将进行一项 

全面的技术经济研究，以便为中小型企业使用的设备设立一个中央维修厂（$15,0 0 0 )。 

还将协助拟订一个工业恢复方案，和恢复建筑材料生产。 将恢复对在凯比河省开 

设一个水泥厂的可行性研究。
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1 0 5。人类住区中心的一个题为“拟订重建恩贾梅纳方案”的项目决定由资发基 

金和法国出资执行。

10 6。 1 9 8 3 年期间儿童基金会将为待筹经费项目从一般资源提供狐548, 0 0 0  

和从特另!1捐款提供游1，88 7, 0 0 0 。

107。 1 9 8 2 年期间乍得从开发计划署指示性规划数字资源获辱S2, 807, 0 0 0  

和从最不发达国特别措施基金获得热266, 0 0 0 ，此 外 资 发 基 金 承 诺 提 供

640, 0 0 0 o

1 0 8。 1 9 8 3 年 4 月 3 0 日时，粮食计划署目前进行中的援助有3 个发展项目,

涉及经费游17, 526, 2 0 0 , 和 5 个紧急活动，涉及经费游16, 886, 5 2 0。

109。 粮农组织执行的2 个开发计划署项目（$1, 543, 0 0 0  ) 是援助研究和方 

案制订局和种子生产中心。 一个信托基金项目是有关粮食等生产（$203, 0 0 0 )。 

粮食计划署援助的4 个项目（$9, 677, 000 ) 是有关老幼病残集团的饮食、内战 

受难者的紧急粮食援助、旱灾恢复和农业培训。 特别救济行动办事处提洪卡车 

($10, 259, 0 0 0 ) 、种子（热903, 0 0 0  ) 和牲畜防疫（游280, 0 0 0 ) , 做为紧 

急援助。

110。 1 9 8  1 年开始的由国际民航组织参加的重新开放恩贾梅纳机场的项目，

1 9 8 2 年 1 2 月完成„

11 1。 到 1 9 8 2 年 1 2 月 3 1 日止，乍得从货币基金组织提取7 1 0 万特别提 

款权的基金信贷，和 5. 4 0 万特别提款权的信托基金贷表

112。 万国邮盟提供4 个研究金，供参加邮政教员培训班，邮政统计班、邮政培 

训官员讨论会和非洲邮件流动会议o 另外组织了两个顾问团去促建邮政储蓄银行 

和国际邮政。

113。 国际电联根据开发计划署项目C H D / 8 1 / 0 0 4 , 对恢复电讯网的技术和经 

济研究^ 提供了筹备性援助。
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科摩罗

1 1 4 . 技术合作促进发展部继续帮助搞一'个人口普查项目—个水利.项目如水利 

资源开发与管理的工作• 技合促进发展都的技术顾问在最近访问科摩罗期间，建 

议搞一个国家会计洳统计项目， 技合促进发展部还将于今年稍后时期组织一小小 

型水电评价軋 已提供了研究水利、统计如人口普查的研究金a

115. 1 9 8 3 年 1 月旋风造成重大破坏后，救灾专员办事处发出了援助呼吁, 

并向科摩罗赠款® 10, 0 0 0 . 截至 I 9 8 3 年 2 月 1 6 日时，收到现金淑实物紧急 

援助共油1, 884, 0 0 0.

116. 1 9 8 0 — 8 2 年期间，根据项目C0I，7 9 , 0 2 5 为贸易允价格政策提供

了贸发会议一位驻地顾问的服务，并根据项目RAF，7 7 , 0 3 8 发起组织了几个关于 

贸易政策问题的专门代表SL 还为发展伙伴圆桌会议配备了两个关于文件的咨询

ffl. 科摩罗并在港口统计方面得到了援助.

117. “援助在科摩罗开发银行内设立一个工业推销单位’’的项目（$119, 2 0 0 ) 

正在执行之中• 此外，由开发署出资* 工发组织向现场派出了二名建筑材料允工 

业一体化问题的顾问•

118. “援助城市为农村人口住区方案”的项目正在执行之中. 人类住区中心 

拟订了一个项目建议，题为“莫罗尼卡斯巴整修工作的筹备谖助

1 1 9 . 儿童基金会i 9 8 3 年提供价值为m 0 5 ,  0 0 0 的援助，并已在“经费待 

筹 ”项下增加独76 1，0 0 0 的援助• 从紧急基金提供了游36, 0 0 a

120. 1 9 8 2 年期间， 开发署从指示性规划数字资源中提供了 $2. 263, 000,

从最不发达国家特别措施基金中提供了 o o a 科摩罗还得到用于资发基金项

目的站4, 500, o o a  1 9 8 3 年 1 月飓风后得到紧急援助泜30, 000>

121. 1 9 8 3 年 4 月 3 0 日，粮食计划署正在进行一个价值为筇7, 750, 0 0 0

的顶’目如一个费用为邾1, 600, 0 0 0 的紧急项目•
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1 2 2 . 开发署的两个项目，合而为一（®3, 2 0 0 ,  0 0 0 ) , 由粮农组织执行，针对 

农村一体化发展如家禽问题_ 技合方案为观赏鱼业、市场园林发展允林业三小顼 

目提供经费（独22 3 ,  0 0 0  ) • 投资中心拟订了一小农村一体化发展的V项目 

a i a  200 , 0 0 0 ) , 由非洲开发银行提供经费.世界粮食计划署为农村发展工 

作提供粮食援助（独7, 700 ,  0 0 0 ) .  1 9 8 3 年 i 月，一场旋风后，粮农组织，世 

界粮食计划署提供了紧急粮食援助（$  1, 6 0 0 ,  0 0 0 )•

1 2 3 . 教科文组织在1 9 8 1 — 1 9 8 3 年的参与方案下提供涟7毛 150, 在增 

加对发展中国家援助特别帐户下提供$42, 9 6 4 此外，教科文组织正在援建一所 

中学教师培训学院. 该项目由沙特阿拉伯开发基金的信托基金提供经费.

1 2 4 . 世界银行附属机构，国际开发协会，核准了 $2, 300, 0 0 0 贷款，帮助加 

强新创立的科摩罗开发银行，为它提供1 9 8 3 -  1 9 8 6 年期间中小型企业贷款 

所需资金，并为它提供技术援助如训练，

i 2 5 , .国际货币基金组织在科摩罗派有一个统计顾问，货帀基金组织的财务小组 

1 9 8 1 年 4 月派了一位成员任税收顾问，任期一年，后来延至1 9  8 3 年 6 月.

1 2 6 . 万国邮盟提供了两名进修培训研究金，一名学习邮政统计，另一名参加非 

洲邮递会议《 还提供了两斗顾问代表团• 一个推广邮政储蓄银行，另一个筹备邮

政项自.

1 2 7 . 世界气象组织通过自愿合作方菜帮助科摩罗的国家气象服务•

G . 吉布提

1 2 8 . 技术合作促进发展部在下列领域为吉布提提供援助：自然资源浼能源，地 

热液测试，为高等科学研究所提供技术援助，炭氢化合物加其他形式能源的供销4 

及举办一次人口普查•

1 2 9 . 贸发会议于1 9  8 1 年在象牙海岸阿比让主办了一个关于制药部的贸易洳
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技术政策的讲习班，吉布提参加了讲习班；吉布提宫员还参加了贸发会议技术转移 

咨询服务处在日内瓦组织的训练方案• 还.为吉布提的港口统计提供了援助•

1 3 0 . 人类住区中心提出了下5 个项目建议：（a) “大众土地发展公司”，（b)

“援助不动产经济”，（c ) 当地建筑材料的利用”，(d) “吉布提—个旧区“重建”, 

⑷ “地区紧急事务单位” • 人类住区中心还，准备帮助执行世界银行的一个市区发 

展项目.

1 3 1 . 人类住区中心1 9 8 3 年提供价值为S79, 0 0 0 的援助，并在“经费待筹，， 

项下增加1* 547, 0 0 0 的援池

132. 1 9 8 2 年，吉布提从开发计划署指示性规划数字资源收到筇941, 000,

从 特 别 方 案 资 源 收 到 o o a 从特别工业事务收到游51，0 0 0 , 从最不发达国 

家特别措施基金收到游30fl 0 0 0 , 从联合国科学如技术促进发展筹资系统收到 

S15, 0 0 0 ，从资发基金收到油344, 000. 特别方案资金还为筹备一次捐赠国会 

议增加了邾100, o o a  此外，理事会于1 9 8 3 年 6 月决定吉布提可享受最不发 

达国家享受的其他福利，

133. 1 9 8 3 年 4 月 3 0 日时，粮食计划署正在进行的项目总价值为

莊 13, loo, o o a

1 3 4 . 劳工组织根据其经常方案* 帮助准备一项关于拟订恢复难民正常生活的全 

盘性国家方案的机构间建议* 并就城市就业情况如失业问题提供了意见• 劳工组 

织计划援助该国进一步提高非正式部门的就业•

1 3 5 . 技术合作方案为改组农业都、帮助利用钻井设备泡农业水利研究等三个项 

目 提 供 经 费 0 0 0 ) . 稂农组织向开发计划署关于筹备即将召开的捐赠国会 

议的农业发展活动的顾问筒介了情况；粮农组织向会议提出了项目建议•

1 3 6 . 投资中心组织了一小关于牲畜生产的鉴别代表团* 该 项 目 的 费 用 为  

曲 1. 500, 000.

13 7 . 世界卫生组织特别注意推广妇婴保健服务• 鉴于缺少合格的本国卫生工
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作者，所以把优先重点放在国内、外培训该国国民的工作上• 正在拟定一份关于

控制传染性疾病的一般议定书. 1 9 8 2 X 8 3 年从经常方案下的总开支为S524, 4 6 Z

1 3 a 世界银行附属机构，国际开发协会，核准了 ®6. 400, 000.的贷款，支助 

一个公路改善与维修的三年方案允改进维修设施，使吉布提市与内地的交通更方便、 

可靠并降低运输费用•

1 3 9 . 万国邮盟提供了两名公共关系与销售泡J财务管理的进修研究金•

1 4 0 . 根据开发计划署项目D J i y s Q / 0 0 3  (三年， 1 9 8 1  — 1 9 8 4 年 ）• 

国际电联为设立一个专业培训中心提供了援敗 还根据项目D J 1 / 8 2 X 0 0 6, 为 

电信规划提供了援助• 1 9 8 2 年通过开发计划署得到的费用为油328, 0 0 a

1 4 1 . 农发基金为一个观赏鱼试验项目提供了游1, loo, o o a

H . 冈比亚

1 4 2 . 技术合作促进发展部参加了开发地下水源• 包括水泵允井眼的维修的项目 

如防止沙漠化的项目• 还设想了一个关于设立一个管理发展研究所的新项目，但

取决于能否得到经费• 技合促进发展部还资助了十个研究金.研究范围从计算机

操作到经济规划.

14 3 . 从粮食理事会得到了捐赠国对冈比亚稂食战略的计划洳执行的支助•

1 4 4 根掂项目R A i y 7 7 , 0 3 8 •贸发会议为财政允贸易都的贸易司提供了援助• 

帮助拟订贸易政策、价格控制允关税调整等问题• 还为筹备塞内冈比亚联盟的谈

判提供了援助/  此外• 贸发会议的顾问帮助为捐赠国会议编制了文件•

1 4 5 . 工发组织的下列项目正在执行之中：（a) “开办一个小型制砖厂，，（多边 

经费， 独306, 312); (b) “海盐生产” U 1 0 ,  000); (c) “金属操作工业的管 

理援助”（$70, 000); (d) “援助乡村海盐生产工场”（游5之 100).

1 4 6 . 邀请了一小人类住区中心的鉴定代表面，来帮助实现政府在人类住区部门 

的优先需要•

Digitized by UN Library Geneva



147. 1 9 8 3 年间，儿童基金会将从普通资源中为经费待筹的项目提供

油;128, 00 08从特别捐款中提供邾180, o o a

1 4 8 . 开发计划署从最不发达国家特别措施基金拨款总额为 066,  0 0 0 ,

1 9 8 2 年用了油361, 0 0 0 a 此外， 1 9 8 2 年资发基金为新项目承诺拨款 

独816, 0 0 0 ,使资发基金拨款总额达油5, 700, 00Q*

149. 1 9 8 3 年 4 月 3 0 日时，粮食计划署进行的项目有二小总共价值为 

$8, 430 ,  5 0 0 的发展项目，允二小总共价值为似，605, 9 5 3 的紧急行动项目。

1 5 0 . 根据多边~ 双边方案 ( 挪威 ），劳工组织正为加强合作社教育、培训初管 

理提供援地* .

1 5 1 . 粮农组织正在执行开发计划署的一个农业规划项目U 1 ，076,  8 1 5 )

托基金援助包括四个项目（S1, 9 22 ,  3 1 7 )：种子加工、造林、鱼类销售洳化肥使 

用.

1 5 2 . 根据教科文组织1 9 8 1 — 1 9 8 3 年的参与方案，已拨款$26,  7 5 0 .

此外s 在增加对发展中国家援助的特别帐户下为冈比亚电影中心核准了独50, 000 

峻 款 •

1 5 3 . 截至 1 9.8 2 年 1 2 月 3 1 日止，冈比亚从货帀基金组织的动用基金贷款 

得 到 29, 500 ,  0 0 0 特别提款权，从信托基金借到6, 800, 0 0 0 # 别提款权.此 

外根据备用安排洳基金会的中期贷款办法，冈比亚购买了 16, 900, 0 0 0 特别提款 

权》 另外为冈比亚提供了两名银行监督等事务方面的专家（2 2 个 工 作 月 ,

1 9 7 9 年 3 月还委派了对财务小组一名成员去担任预算顾问，帮助编制预算》 这 

项出差任务后来延长至1 9 8 3 年 8 月.
I

1 5 4 . 万国邮盟提供了四个研究金，供参加国际会计、转口费用洳装卸费用、邮 

政教育培训班如邮政管理培训班学习.

15 5 . 知识产权组织安排了工业财产方面的训练_
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工 .几内亚比绍

1 5 6 . 技合郤的项目是针对解决一些最严重的问题，其中最显著的是通过一个对 

国家财政委员会提供援助的项目，处理大会第3 7 / 1  5 6 号决议提到的“国际收 

支长期出现逆差•…•…外汇储备过低”的问题，和通过一个关于在科鲁巴尔河兴建水： 

坝的项目，来解决因雨量不规则而造成的问题。 一个综合发展比热戈斯群岛的项 

目旨在援助一部分最贫困的人口。 也对电力部门提供了援助。 另一个计划提供 

了一个关于发展研究的研究金，并资助了一个以2 0 名公职人员为对象的在职训练 

方案。 在矿业部门有一个项目是用来帮助设立地质技术研究科。

1 5 7 . 贸发会议在项目R A I V 7 7 / 0 3 8 下的援助，是用来确定 1 9 8 3 — 1 9 8 6 

年期间对外来援助的需要及其形式。 一名顾问曾协助筹备一次捐赠国会议。 此 

外，政府官员参加了 1 9 8 1 年在象牙海岸阿比让举办的一个药学讲习班。

1 5 8 . 工发组织关于“援助筹备建立一个机器设备工业区维修制度”的项目（$ 

66, 2 0 0 ) 和 “关于工业企业管理的讨论会”的项目（$ 27, 2 6 0 ) 都正在执行阶 

段。 将派出一个特派团到几内亚比绍，以便就库梅雷农工业综合体提出建议。此 

外，正计划调查一项以资源为基础的工业发展的可能性。

1 5 9 . 人类住区中心的项目“通过促进使用当地建筑材料来改善人类住区”，正 

在筹资阶段。 .

160. 1 9 8 3 年期间，儿童基金会将从一般资源提供$ 106, 0 0 0 , 并从特别

捐款提供浓594, 0 0 0 , 用于“待筹经费的”项目。

1 6 1 . 几内亚比绍作为一个最不发达国家， 1 9 8 3 年从最不发达国家特别措施 

基金获得赠款$ 157 ,  0 0 0 , 并获得额外拨款$ 100, 0 0 0 供筹备捐赠国会议之用。 

1 9 8 2 年期间，几内亚比绍还从开发计划署的非洲区域方案下小岛屿国家特别计 

划获得部400,  0 0 0，供 1 9 8 3 — 1 9 8 7 年期间使用。 此外，资发基金有一 

个经费超过J  1 0 0 万的计划正在执行之中。 另外，阿拉伯湾基金以第三方分担
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费用方式通过开发计划署向一个农村供水项目捐款热500,000。:

1 6 2 . 截 至 1 9 8  3 年 4 月 3 0 日，粮食计划署正在进行的援助包括三个发展项 

目，共计经费却6, 146, 200; 两项紧急行动，共计经费热1, 365, 4 5 3。

1 6 3 . —个由粮农组织执行的开发计划署项目（》 1, 940, 0 0 0 ) 将提供种子。

七个信托基金项目（® 5, 3 94, 0 0 0 ) 是用来改善稻米的耕作和处理、加强体制结 

构、通过使用肥料来改进生产技术、种子繁殖及粮食安全。 技合方案的十个项目 

( $ 650, 0 0 0 ) 主要是用于培训、农业户口调查、渔业设备、7尺产养殖等。 根 

食计划署通过两个项目提供援助，它们涉及⑶农村发展和护理学校（S 6, 249, 999) 

和(切对来自塞内加尔的难民提供紧急粮食援助（》201, 0 0 0 )。 投资中心为一

个农业信贷项目（$ 6, 000, 0 0 0 ) 派出了一个鉴定特派团。

1 6 4 . 教科文组织巳在1 .9 8 1 — 1 9 8 3 年参与方案之下核可$ 45, 7 5 0。

1 6 5 . 世界银行的附属机构，开发协会，已核可两笔贷款，共计$2, 9 1 0 万。 

为了支助第二个石油勘探促进项目，将提供热1，310万， 以供柒中在浅水地区进 

行勘探。 一个经费共计祁1，6 0 0 万的运输项目将通过技术援助、培训方案和重 

建比绍港、河港和导航设施，来提高比绍港的营运效率。

1 6 6 . 截至1 9 8 2 年 1 2 月 3 1 日，几内亚比绍巳从货币基金组织获得特别提 

款权2 6 0 万，作为可使用的基金贷款。 此外，获得了两名在组织与业务和国际 

收支统计方面的专家的服务（1 3个工作月）。 另外， 1 9 8 2 年 5 月基金组织’ 

指派了一名财政小组成员担任税务顾问，任期一年。

1 6 7 . 万国邮盟提供了两个研究金，一个用于邮政教员的进修课程，另一个用于 

规划训练设施的学习周期。

1 6 8 . 气象组织正在通过志愿合作方案提供援助，以揮立和改善全国气象服务。
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J . 莱索托

169. 技合部的一名技术顾问代表世界粮食计划署访问了莱索托。 技合部的区 

域间服务处帮助莱索托设立一个营业税部门，并对税收制度逬行审查。 七名莱索 

托国民参加了技合部举办的研究金方案或研究旅行。 该国矿业和地质部门也获得 

技术支助。

1 7 0 . 贸发会议于1 9 8 1 — 1 9 8 3 年期间在项目L E S / 8 1 / 0 0 1 下向外贸部 

门提供了援助。 1 9 8 2 年 5 月，莱索托举办了一个关于贸易政策的全国讨论会， 

顾问们就特定的贸易问题编写了研究报告。 区域项目RAF，7 7 / 0 1 7 和 R A F / 7 7 /  

0 3 8 下也提供援助。 贸发会议的技术转让咨询服务处正在帮助该国政府审查其 

商业立法，并为此目的于1 9 8 3 年 7 月派出一个特派团。莱索托参加了 1 9 8 0 年. 

在坦桑尼亚联合共和国达累斯萨拉姆举行的一个关于技术政策和规划的讲习班，并 

参加了 1 9 8 2 年 4 月于印度新德里举办的一个技术转让训练方案。

1 7 1 . 工发组织正在执行一个标题为“援助皮裘工业”的项目（》35, 7 5 0  )。

1 7 Z 人类住区中心正在执行两个项目，以扩大工程部建筑科的技术能力，并为 

莱索托建筑信贷公司提供管理服务。

1 7 3 . 儿童基金会1 9 8 3 年提供的援助经费达$ 315, 0 0 0 , 并且在“经费待 

筹 ”项下额外援助游13 1，0 0 0。

174. 1 9 8 2 年使用了开发计划署指规数资源约$ 2 7 0 万，另有补充经费约 

、 3 0 万，是来自最不发达国家特别措施基金的拨款，并获得资发基金对新项目的. 

承付款项$ 9 1万 。

1 7 5 . 截至 1 9 8 3 年 4 月 3 0 日止，粮食计划署正在进行的各种项目，总经费 

达热4, 2 7 4 万_

1 7 6 . 由粮农组织执行的六个开发计划署项目（$ 4 1 0 万 ），内容包括综合农 

村发展、水果蔬菜罐头厂、家禽疫苗生产、森林学和兽医学。 六个信托基金项目 

( 热3 5 0 万 ）的内容包括储存、土地使用规.划、林业、种子生产以及人民参加农
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村发展。 技合方案的援助包括三个项目（却255, 5 0 0 )，用于沼气技术训练、羊 

毛和马海毛销售、以及对粮食目给方案的评价。 粮食计划署目前正在进行关于学 

校和医院供餐、以粮换工以及粮食储备方案的五个发展项目< » 4, 2 8 0 万 ）。投 

资中心为经费共达® 5 5 0 万的项目派出了一持全面鉴定特派团。

177. I 9 8 0 年开始的民用航空项目，旨在发展空中运输，把它作为减少内陆 

国家的不利影响和鼓励旅游、鼓励莱索托和其他国家间的贸易和经济接触的一个方 

法。 民航组织就兴建马塞卢国际机场项目向民航部门提供意见，该机场已大半完 

成，并将于1 9 8. 4 年竣工。 瑞典国际开发署和德意志联邦共和国也提供发展援 

助。

1 7 8 . 开发协会的项目编制贷款机构已核可一笔垫款$ 3  0 万 ，以便完成第四个 

公路项目的筹备工作和详细工程设计。

1 7 9 . 截至 1 9 8 2 年年底，莱索托已使用货币基金组织信托基金贷款特别提款 

权 4 9 0 万。 目前，货币基金组织有一名研究顾问驻在莱索托。

1 8 0 . 万国邮盟提供了三个研究金：一个用于邮政教员训练课程、一个用于国际 

会计、过境费和起终站费的字习周期、一个用于邮件运行的会议。

1 8 1 . 开发计划署/ 瑞典国际开发署筹资提供四名电信联盟专家4鉍月的服务， 

用于维持无线电、电话接挂和用户电报服务，此外，提供了五个电机工程研究金， 

共为期4 9 个月。 开发计划署，瑞典国际开发署也筹资提供无线电建设（农村保 

健 网 ）方面一个月的专家服务。 此外，资发基金在1 9 8 2 年为一个短期项目设 

卄特派团提供了经费。 欧洲发展基金支付了一所电信训练学校的房舍的费用，以 

及电话学训练和训练设备方面I 2 个月的专家服务。 1 9 8 2 年的费用为$ 194, 

0 0 0  ( 由开发计划署支付）和游152, 0 0 0  ( 由欧洲发展基金支付）。

1 8 2 . 气象组织正在通过其志愿合作方案向全国气象服务提供协助。

1 8 3 . 农发基金巳为农业销售和信贷提供了 $ 5 4 0 万。.
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K . 利比里亚

1 8 4 . 在经常方案，信托基金项下，一个特派团于1 9 8 2 年访问该国，以评价 

小水电发展的可能性。. 技合部也正在执行一个乡村自助发展项目.以求解决边远地 

区贫民的需要。 为政府官员提供了九个研究金，并有十个国民参加了主要涉及乡 

村自助项目的研究旅行和（或 ）讨论会。

1 8 5 . 贸发会议在为重新安排利比里亚债务而举行的“巴黎俱乐部”会议上，提 

出了对利比里亚经济情况及其需要的分析报告。 一个开发计划署项目也在为债务 

管理提供援助。

1 8 6 . 工发组织正在执行一个关于“小型工业推广服务”的项目（$47(X 8 0 0 )。

1 8 7 . 人类住区中心已拟制了一个题为“为调职公职人员提供住房”的项目。

1 8 8 . 1 9 8 3 年期间，儿童基金会将从一般资源提供$ 422, 000。

189. 1 9 8 2 年期间， 用去开发计划署指规数资源$ 1, 882, 0 0 0 ,同时.开 

发计划署正在帮助利比里亚筹办一次捐赠国会议。

1 9 0 . 截 至 1 9 8 3 年 4 月 3 0 曰.粮食计划署正在进行的援助包括四个发展项 

目，共计经费S 20, 042, 500。

1 9 1 . 由粽农组织执行的五个开发计划署项目（热2, 335, 121 ).包括应用研究 

家畜以及农林学院。 信托基金的援助包括关于林业、粮食安全和合作社的三个项 

目 （筇1，245, 40 5)。 技合方案正在提供援助（邾25, 0 0 0 )，以便出版1 9 7 1 

年关于农业户口的数字。

1 9 2 . 民航组织在民用航空训练项目下向利比里亚提供的援助全部是研究金。1982 

年在机场管理、 民航业务、空中交通管制和适航性等方面颁发了五个新的研究金， 

使已颁发的研究金总数达到1 I 名。
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A/38/219
Chinese
page 52

1 9 3 . 世界银行的附属机构，开发协会，核可了两笔贷款，共计 $ 1 ， 5 3 0 万。 

一个® 1， 3 5 0 万的教育项目是用来提高初级教育的质量和功效，并扩大进小学的 

机会。 在运输部门， I 9 7 8 年第四个公路项目将获得一笔S 1 8 0 万的贷款，作 

为补充经费。 开发协会并核可了三笔有关项目编制的垫款，其中一笔将提供游 

3 4 万 ，作为第五个公路项目开始活动的事先经费。 其他两笔项目编制垫款共计 

$ 9 5 万，将以下列方式向一个公共企业改革项目提供支助：⑹资助关于设立国 

家企业局所需的技术援助，和⑴） 资助重建其他大约四个公共部门企业的设施（游 

5 0 万 ）；和资助该项目的供水部分（$ 4 5 万 ）。 ’

1 9 4 . 截 至 1 9 8 2 年 1 2 月 3 1 日，利比里亚从货币基金组织获得便用基金信 

贷特别提款权$ 14, 8 6 0 万和信托基金贷款特别揆款权2, 820万。此外，该组织 

同意根据备用信贷安排和扩大贷款办法安排给与利比里亚特别提款权5, 5 0 0 万 ， 

其中，该国截至1 9 8 2 年 I 2 月 3 1 日已提支特别提款权5 0 0 万。另外，向该

国提供了管理、业务和统计方面3 名专家的服务（ 2 8 个工作月）。

195 .  1 9 8 2 年 1 1 月，货币基金组织派遣一个特派团到利比里亚，审查该国 

目前汇集国际收支统计数字的方法，并就目前有限的数据库收集资料范围不足的问 

题作出建议，并鼓励当局向基金组织定期汇报其国际收支数据。 由于缺乏兑换记 

录和公司调查，大部分国际收支数据是估计数。 因此，特派团建议，以采用一种 

报告表格，由各商业银行代表客户填报其外国收支，并以另一种报告表格，由其他 

企业填报其外国资产、负债、收入和支出的办法，来填补国际收支统计数字现有的 

空白。 迹象显示，现已开始实行这些报告表格。 特派团的一个成果是，预科利 

比里亚的国际收支数据在中断二 '̂ 1•多年之后，将于 1 9 8 3 年下半年刊布在《国际 

金融统计》和 《国际收支统计》内。

1 9 6 . 万国邮盟提供一个研究金，供该国人员参加一个关于规划训练活动的学习 

周期。 开发计划署资助的一个项目（L I R / 8 1 / 0 0 9 )，是关于在农村地区建立邮 

政服务，已进入执行阶段。
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1 9 7 . 电信联盟从其本身资源提供了一个工作月的援助，用在无线电频率管理和 

监测方面的咨询服务。

1 9 8 . 农发基金为一个小农户稻种项目提供了一笔数额达S 7 4 0 万的贷款。

L 。莫桑比克

1 9 9 . 为了评价小型水力发电的潜力，技合发展都一个特派团于1 9 8 1 年访问 

了该国。 此外，技合发展部现正支助两个由开发计划署出资的项目：一个是关于 

发电装置维修的训练项目，另一个是石油勘探项目。 在采矿部门，目前也正在执 

行四个项目。

200. 1 9 8 3 年初，救灾专员办事处在先前协调受旱灾影响的北部各省的工作 

之后，发动一项援助莫桑比克中部和南部各省的呼吁* 对所有受影响各省的国际 

援助总共超过1, 8 8 0 万美元。

2 0 1 . 莫桑比克是南部非洲两个主要转口国之一，在贸发会议关于内陆国的项目 

R A i y T 7 / 0 1 7 下，得到了贸发会议以技术进修和训练形式提供的援助.同时在项 

目R A F / 8 0 / 0 2 3 下，也得到关于港口统计方面的援助。

2 0 2 . 工发组织核可了下列项目：（a) “支助建筑材料的发展”（$46 6 ,  1 7 4 )；

(D) “生产口服体液补充盐”（I； 1 4 1，046); (c) “协助建立铝工业”（多边基

金， $ 73 6, 7 62 ); (d) “向冶金技术的铸造和轧制业公司提供技术援助”（多边 

基金， $5 1 0 ,  571); (e) “向钢铁部门派道技木支援团”（多边基金，$59, 800);

(f) “设立一个金属产品发展示范单位”（卸50, 000); (g) “拟定销工业生产 

协作的条件” ( $ 24, 200); (h) “关于建立一所冶金和非金属材料技术性和半 

工业性检验和发展实验室的报告”（$ 65, 000); (i) “加强海盐生产” ( $

466, 3 1 0 )； (J) “重建和发展面包业”（邾2 1 1，402  ) ; ⑷ “加强工业和能 

源部的资讯能力”（ 0 0 0 )； (1) “关于工业项目拟定、评价和筹资的培训

班 ” （$ 4 1，2 60 ); N  “协助条钢轧制厂”。
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2 0 3 . 人类住区中心的项目“ 人道主义住区规划援助” 目前正在执行阶段；人类 

住区中心并且一直向莫桑比克住房局提供运输支助。

2 0 4 . 儿童基金会1 9 8 3 年正在提供的援助达$ 1，300, 0 0 0 ,另有“经费待 

筹 ” 援助 $ 1，500, 000。 1 9 8 2 年从紧急基金提供了热12, 000。

2 0 5 .  1 9 8 2 年内，开发计划署从指规数资源提供约$ 9. 300, 0 0 f t 在非洲 

国冢中，莫桑比克19 8 2 -1  9 8 6 年期间的指规数占第三位。

2 0 6 . 截至 I 9 8 3 年 4 月 3 0 日为止，粮食计划署正在执行的项目总值为却74, 

430, 0 0 0 ,紧急业务费用为$ 9, 080, 000。

2 0 7 . 粮农组织执行九项由开发计划署资助的项目（ $ 1炫 630, 0 0 0 ),内容包 

括牲畜、园艺、种子和作物生产、土地和水利、林业及渔业发展。 信托基金援助 

包括 1 8 个项目 （ $ 20, 450, 0 0 0 )，计有农业方案、渔业 .和林业援助、粮食安全 

及种子和蔬菜生产。 技术合作方案下的援助包括三个项目（ $ 299, 0 0 0 ),计为 

国家和国际水道法方面的顾问服务、供应种子和灌溉水管及改善野生动物肉类供应。

投资中心编制了一个关于控制口蹄疫的项目（I； 4, 000, 0 0 0 ) , 已由非洲开发银行 

进行评价。 投资中心也为农村发展项目派遣了一系列特派团，价值达S 42, 0 00， 

000。 旱灾后，粮农组织，粮食计划署提供的粮食援助，总值达$ 3, 200, 000。 

技术合作方案为供应种子和灌溉水管的紧急项目捍供了.资金 ( $ 307, 0 0 0 )。

2 0 8 . 教科文组织在1 9 8 1 — 1 9 8 3 年的参与方案下 , 总共核可了游99, 450。 

此外，教科文组织执行几个由开发计划署出资的项目。 1 9 8 2 年 1 1月，一个

非洲开发银行/ 教科文组织联合派遣的项目鉴定特派团前往莫桑比克。

2 0 9 . 万国邮盟一名顾问进行了一项夫于国内邮汇特派团的任务。

2 1 0 。 电信联盟一名专家在开发计划署项目M O Z X 7 7 /0 I 3下为重建用户专线电 

报和资料转换中心提供服务。 而且，在开发计划署项目M 0 Z /8 1 X 0 2 6 下，有一
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名专家协助拟订一项广播（有声和电视）的总体规划。 1 9 8 2 年通过开发计划 

署的费用为$ 81，000。

2 1 1 . 气象组织在执行一些由开发计划署出资的项―目, 并通过^ 自愿合作方案正— 

在协助莫条比克全国气象站。

2 1 2 . 农发基金提供了$ 1 L  500, 0 0 0 ,用于合作社和家庭部门的一项全国粮食 

生产方案。

M . 圣多美和普林西比

2 1 3 . 技术令作促进发展部被请求协助该国政府分析1 9 8 1 年办理的人口普查的 

结果。 这项由人口活动基金出资的项目有两个目的：㈨ 分析人口普查的资料；

( b ) 向中央统计部工作人员提供关于人口统计分析原理和方法的在职训练。

2 1 4 . 工发组织计划的活动包括关于工业维持和修理、矿泉水生产及设立一个工 

业资料服务处的项目。

2 1 5 . 人类住区中心于1 9 8 3 年 6 — 7 月间派遣一个特派团，从事圣多美和普 

林西比人类住区部门的调査。

216. 1 9 8 3 年内，儿童基金会将从一般资源拨划$ 3 5, 0 0 0 和从特别捐款拨 

划邾82, 0 0 0 ,供特定待筹经费的项目使用。

217. 1 9 8 2 年内，开发计划署拨$ 217, 0 0 0 给开发计划署资助的项目。除 

这笔数额外，还从特别工业事务方案补充$ 34, 0 0 0 和从最不发达国家特别措施. 

基金补充$ 29, 000。 此外，开发计划署理事会核可圣多美和普林西比及其他指 

规数少于郎1, 500, 0 0 0 的国家在1 9 8 2 — I 9 8 6 年期间规划水平达指规数的 

8 .0 % , 而其他国家则为5 5 % 。

2 1 8 . 截至 I 9 8 3 年 4 月 3 0 日止，粮食计划署正在进行的援助包括两个发展 

项目，价值为$ 5, 226, 300。
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2 1 9 . 开发计划署按照初步援助办法，提供一项牲畜项目的资金（$151, 0 0 0 )由 

粮农组织执行。

2 2 0 . 教科文组织在1 9 8 1 — 1 9 8 3 年的参与方案下， 已核可了一笔$ 1 5 ,  

9 0 0 经费。

221 . 货币基金组织在1 9 8 2 年 8 月派遣一个特派团前往圣多美和普林西比，

审查关于价格、生产和外贸的统计数据的收集、编制和出版的程序。 提出了关于 

可否每个季度出版中央银行公报的提议，也编制了几份公报图表草案。 曾同国家 

银行当局讨论了任命一名《国际金融统计》常驻通讯员，也考虑到在《国际金融统 

计 》内列入圣多美和普林西比专页的可能性。

2 2 2 . 万国邮盟提供了三项研究金：一项是邮政教员进修课程，一项是邮政教员 

培训课程，第三次是参加关于邮件流通的会议。

2 2 3 . 气象组织通过自愿合作方案，正在提供发展和改善全国气象服务方面的援 

助。

贝.塞拉利昂

2 2 4 . 技合发展部在其经常方案下提供行政改革和管理方面的援助。 为该国52

名官员提供了训练方案、 考察旅行和讨论会。 技合发展部被请求提供一名采矿政 

策和立法方面区域间顾问的服务。 另提议派遣一名经济发展规划方面区域间顾问 

访问塞拉利昂，

2 2 5 . 贸发会议的技术转让咨询服务处在项目S I i / 8 2 / T O l 下，目前正在协助 

塞拉利昂加强其规划技术的发展、应用和转让的能力和体制结构。 塞拉利昂参加 

了 1 9 8 0 年在坦桑尼亚联合共和国达累斯萨利姆举办的技术过程和规，划讲习班，
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以及技术转让咨询服务处在日内瓦举办的训练方案。 贸发会议在为重新安排该国 

偿债期限举行的“巴黎俱乐部”会议上，提出了对塞拉利昂经济情况的分析及其需 

要,

2 2 6 . 工发组织目前在执行三个项目：⑶ “工业发展的规划和促进”( 多边基 

金， S 468, 723), (b) “制糖技术和维修方面的训练” ( $ 13, 58 6 )，（c) “塞 

拉利昂植物油生产部门的评价”（$ 42, 3 0 0 )。 目前正在审议中的其他项目有：

向私营成衣企业家提供援助（$ 52, 5 0 0  ),恢复马博利水果加工公司（S 2 6 4， 

0 0 0  )，和向宝石琢磨工业提供援助。 也计划向生产造价低廉住房的屋顶材料提供 

专家和设备。

2 2 7 . 人类住区中心编写了一个题为“向塞拉利昂房屋公司提供筹备性援助”的 

项目文件.

2 2 8 . 儿童基金会1 9 8 3 年提供的援助，价值为S 3 9 I ，0 0 0 ,另有“待筹经费” 

援助邾500, 0 0 0 。

2 2 9 . 开发计划署I 9 8 3 年从最不发达国家特别措施基金首次拨出赠款$ 236, 

0 0 0 ,也另外拨出一笔$ 100, 0 0 0 , 供协助举行一个捐助国会议之用。 塞拉利 

昂最近被列为最不发达国家，在 1 9 8 2 -  1 9 8 6 计划编制周期的五年内将有四 

年受益。

2 3 0 . 开发计划署，劳工组织提供援助，训练有关旅馆管理等方面规划的官员。 

此外，人口活动基金y 劳工组织正在提供援助以便增进对人口变数和社会经济发展 

过程之间相互作用的了解和知识基础。 一些由人口活动基金出资的类似援助，目 

的是在促进在人口和家庭福利教育方面发起合作社运动。 另外，目前丹苏国际开 

发局，劳工组织提供的援助，目的是在第二副总统办公室内，设立一个农村工作自 

助股，以及在坎比亚和邦特区建立若千个自助项目。
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2 3 1 . 粮农组织所执行的三个由开发计划署出资的项目（ $ 1. 960, 0 0 0 ),是关 

于土地和水利用、沼泽地稻米发展和农业资料收集。 信托基金的援助包括三个项 

目 （ $ 9 3 1，0 3 6 ) ；技合方案有一个项目。 投资中心为筇12, 500 , 0 0 0 的林业 

项目，派遣一个筹备特派团，也为 ：$ 25, 000 ,  0 0 0 的农村发展项目派遣一个鉴定 

特派团。

2 3 2 . 教科文组织在1 9 8 1 — 1 9  8 3 年麥与方茱下核刿了一笔资金$ 8 0 , 0 0 a

2 3 3 . 从 1 9 7 8 年至 1 9 8 1 年， 民航组织向塞拉利昂提供的援助包括4 4 名 

研究金，主要是在电信方面。 1 9 8 2 年，民航训练项目提供两名短期顾问的服 

务。 也提供了一些设备，主要是要导航和照明系统的零件。

2 3 4 . 开发协会核可了一项$ 20, 000,  0 0 0 的教育信贷，以提高初等教育素质， 

增加农村地区接受初等教育的机会， 以及协助政府加强教育规划、行政、管理、评 

价和项目执行。

2 3 5 . 到.1 9 8 2 年底，塞拉利昂使用了货币基金组织信贷游4 6, 400 , 0 0 0 特

别提款权和信托基金贷款$ 24, 400 ,  0 0 0 特别提款权。 这些年来，货币基金组 

织向塞拉利昂提供财政方面的技术援助。一名财政小组成员在 I 9 7 8 年 5 月被指 

派为财政顾问，于 1 9 8 2 年 5 月完成工作。 这项差遣的目的是协助当局改善财 

务管理，特别是预算编制和执行、.支出管制、财务报告等方面。

2 3 6 . 万国邮盟赠与三个研究金，一个是邮政策划者训练课程、一个是邮政教员 

训练课程、一个是参加关于邮件流动的会仗

2 3 7 . 电信联盟提供的援助属于区域项目（如非洲区域电信顾问、泛非电信网及 

. 电t 网 维 修 ）。

2 3 8 . 气象组织通过其自愿合作方案正在协助该国的全国气象服务。

2 3 9 . 农发基金在马格波西为农业发展提供游10, 500 , 0 0 0 ,并为北部的综合 

农业发展提供游5, 4 0 0 ,  000。 ■
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o . 汤加

2 4 0 . 技术合作促进发展部曾为诸如行政、财务管理和审计等领域的I 8 名官员 

提供了训练。

2 4 1 . 救灾专员办事处为1 9 8 2 年 3 月热带风暴所造成的紧急灾情赠款$30， 

0 0 0 , 并发起了国际呼吁。总计，汤加获得的救灾援助共为游3 8 0 万》

24 2  • 贸发会议与联合国太平洋发展咨询组合作，于 1 9 8 2 年就用于哈派群岛 

的一艘帆船的可行性和设计问题，向政府提出了咨询意见。此外* 还根据由国际贸 

易中心执行的为发展南太平洋各国贸易的技术援助项目而提供了援助。一位汤加官 

员出席了I 9 8 1 年在印度班加罗尔举办的关于技术修改的政策和规划的讲习班。

2 4 3 . 工发组织提供了一位专家担任劳工、商业和工业部秘书（®1 7 1，1 1 7 ) 。 

工发组织还提供了一名顾问，协助制造业部门的发展工作。

244 .  1 9 8 3 年 5 月，人类住区中心的一位规划人员到汤加从事一项筹备工作， 

以准备对其人类住区状况作出总的审查。

245.  I 9 8 2 年初飓风之后，儿童基金会动用了经常款项，另外得到澳大利亚、 

加拿大和欧洲经济共同体特别捐款的补充，提 供 了 所 需 的 援 助 1 9 8 3 年期间正 

在组织初级保健，提供药品和设备，并从事村庄试点的卫生活动。此外还为营养规 

划和救灾，特别是为改善接水和贮水系统，提供援助。

24 6 .  1 9 8 2 年从开发计划署—— 指规数资源中支用了® 576, 0 0 0  a 基于该 

国曾短期具有“类似”最不发达国家的地位，开发计划署于I 9 8 2 年从区域性最 

不发达国家基金中拨出游5 0 0 ，0 0 0 供发展飞机场之用。此外，资发基金核准了游 

850, 0 0 0 , 供一项手工捕渔项目之用。 I 9 8 2 年旋风之后，又在特别方案资源 

内为I 9 8 2  — 8 3 年核准了共计$230, 0 0 0 的款项。 基于其最不发达国家地 

位而提供的其他援助，尚有来自最不发达国家特别措施基金的约叽6, 0 0 0 »以 及  

区域性最不发达国家基金中的$ 25, 2 0 0。开发计划署还通过技术合作促进发展部，
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为一位经济规划专家的服夯提供了经费，以便进行共计费用$5, 800万的特别经济 

援助方案各项目的协调和制订工作（见 A，3 7 / 583 )。

2 4 7 . 截至 I 9 8 3 年 4 月 3 0 日止，粮食计划署正在进行的一个项目总值为卸 

360, 0 0 0 , 并进行一项费用为部51 1，0 0 0 的紧急业务活动。

2 4 8 . 开发计划署/ 劳工组织向“农村发展管理”项目提供了援助。劳工组织还 

协助编写项目可行性之前的研究报告以及向供资机构提出的建议。此外，开发计划 

署 / 劳工组织的援助还资助了 “自由美以美会中等教育计划”。 1 9 8 2 年年中，

一位开发计划署/ 劳工组织专家前往汤加，考察进行职业指导的现有人力和物力资 

源。此外* 劳工组织还根据其经常方案资助了：⑶一位国家间社会保险顾问于 

r  9 8 2 年 6 月访问该国，以调查劳工组织在社会保险领域的投入，（b) 1 9  8 2

年一个与促进贸易检验制度有关的短期顾问特派团，（c) 1 9 8 3 年 2 月的一项咨

询服务，作为太平洋范围内援助劳工统计和家庭调查问题项目的一部分。

2 4 9 . 粮农组织正在执行的1 0 今援助项目总值达们，707, 0 0 0 , 其中已付款 

项为® 1，3 2 1，0 0 0 。这些项目为：2 个技合项目（$212, 000), 5 个粮农组织/ 

开发计划署项目（游931，0 0 0 )， 1 个 “免于饥饿运动’’项 目 C $47, 0 0 0 ) 和 2

个粮农组织/ 粮食计划署项目（®517, 0 0 0 )。 技合方案资助了一个紧急项目，

用于向学.校提供食品援助和提供投入（S126, 0 0 0 h

2 50 .  1 9 8 2 年 3 月旋风之后，根据一位校舍专家在执行考察任务后提出的建 

议，教科文组织提供了 $ 100, 0 0 0 。

2 5 1 . 国际民航组织于1 9 8 2 年 2 月开始向一个民用航空项目提供援助，其目 

的是改进现有的跑道和滑行道，以供B — 7 0 7 型飞机使用，并扩建机场大楼，以 

供日益增多的旅客之需。

2 5 2 . 卫生组织于1 9 8 2 年 3 月飓风之后提供了救灾援助，并派遣一位专家协 

助安装安全用水和卫生设施。卫生组织与儿童基金会和联合国志愿人员合作* 对农
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村供水设施的恢复工作，进行了协调

2 5 3 . 万国邮盟根据项目RAS/8 i/ 036，向汤加提供了一个供参加太平洋分区 

域各国训练课程的研究金.

2 5 4  • 国际电联在2 I 个月期间派出4 名专家提供下列服务：技术管理人员和业 

务机构会计长（业务协助），用于基本电信训练的专门知识，以及电缆设计咨询服 

务。此外还提供了用于参加训练课程的研究金。 1 9 8 2 年通过开发计划署的费用 

为$ 1 1 1，0 0 0 。

2 5 5 . 海事组织根据大会关于援助汤加的第3 7 / 1 6  4号决议，进行了两个项目： 

㈤ 关于海事安全管理和立法机构的项目to n / e t o r / i m o / o i，由挪威提供财务援 

助;(切根据向太平洋国家提供区域海事训练服务而从事的海事训练项目R A S /  

7 9 / 0 3 4 , 于 1 9 8 2 年完成a

P . 鸟干达

2 5 6 . 技术合作促进发展部在鸟干达从事两方面的活动。首先是以执行机构的身 

份实施由开发计划署指规数和人口活动基金资源提供经费的项目。第二是在专案基 

础上提供必要的广泛援助，以便根据政府按照国家发展战略通过开发计划署确立并 

要求的大型发展规划进行筹备工作该部参加了 1 9 8 2 年由世界银行在巴黎主办 

的捐赠者会议，并协助草拟了 1 9 8 2 — 1 9 8 6 年期间的国别计划此外，还有 

两项业务项目，即 “援助鸟干达商业银行”和一个在公营部门训练I 2 名政府官员 

的方案- 在人口研究、人口统计学和人口普查方面提供了三项研究金》该部提供的 

咨询服务用于公共服务部门，包括内阁事务和一个处理职业发展及成绩评价各方面 

问题的讲习班。 自然资源部门有一些项目正在审议之中。

2 5 7 . 贸发会议根据项目U G A / 80 / 0 2 1 从事了政策分析，协助政府确定并修改 

其 《复兴方案》的内容。除进出口政策、过境运输以及外汇汇率和定价方面的各项 

活动之外，还组织了一次关于贸易政策以及贸易促进和发展方面的高级座谈会，以
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及一些训练活动。根据项目 R A f / 7 8 / 0 1 5， 曾提供援助，以改进向蒙巴萨港运送 

货物和劳务的 工 作 贸发会议在“巴黎俱乐部”为重新安排鸟干达债务而举行的会 

议上，分析了该国的经济形势及其各项需要。

2 5 8 . 工发组织的下列项目正在执行之中：⑻ “鸟干达发展公司工业会计制度和 

工作人员的发展” ( S559, 2 5 4 )；(切“穆基萨食品有限公司的恢复工作’’U 5 0 9 ,  

9 7 5 )； P) “援助纸浆和纸的生产”（游396, 5 0 0 ) ;⑷ “向工业部提供技术援助 

( $78, 7 0 0 )； ⑷ “向穆恩公司铅笔厂开业提供援助” ( $12, 0 0 0 ) ; ⑵ “社 

区食品加工中心” ( $8, 3 9 2 1

2 5 9 . 人类住区中心正在向鸟干达重建和发展公司提供技术和材料支助-根据另 

一个项目，人类住区中心正在通过提供咨询服务的方法处理人类住区问题，并根据 

第三个项目，为改善公地棚户住区而提供后勤支助《

260.  1 9 8 3 年儿童基金会正在提供价值$2, 4 2 1，0 0 0 的援助，而且在“经 

费待筹”项下另拨给® 6, 887, 0 0 0 的援助。

261 . 1 9 8 2 年，开发计划署的技术合作方案从指规数资金中用了® 7 I 0 万， 

而资发基金则核准了近® 2 5 0 万。 1 9 8 3 至 1 9 8 6 年的新国别计划^1括有关 

重建和恢复重要设施和机构的一些组成部分^其目的在于建立机构并为经济发展打 

下良好基础。

2 6 2 . 粮食计划署截至1 9 8 3 年 4 月 3 0 日止正在进行的项目总值为邸3, 9 9 7  

万，并进行费用为® 8 9 9 万的紧急业务活动。

. 2 6 3 . 目前，马干达正在接受开发计划署/ 劳工组织的援助，以劳力密集技术修 

筑农村公路支线。此外还在提供援助供建造水塔、校舍、水井等使用》

2 6 4 . 技合项目援助的组成部分为由粮农组织所实施的共计费用$557, 0 0 0 的 

几个项目* 其中包括一个考察和规划代表团、农业机械化、一个控制损窨稂食鸟类 

单位、农业研究调査* 家禽疫苗制造单位》给鸟干达银行的援助、腰果加工和种子
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加工。投资中心派了一个特派团，为费用达$1，190万的项目，调查水稻灌溉工程a

2 6 5 . 教科文组织根据其I 9 8 1 至 I 9 8 3 年参加方案提供了游101, 9 7 0 。 

教科文组织参加了一个机构间特派团，于 I 9 8 2 年访问了鸟干达。 I 9 8 2 年 10 

月 至 1 I月，教科文组织的一名顾问协助政府确定了教育部门的项目，备由非洲开 

发银行提供资助。 1 9 8 3 年 2 月，根据教科文组织/ 世界银行的合作方案，派出 

了一个教育特派团。目前，教科文组织正在与马凯雷雷大学技术系一起*执行另一 

个由开发计划署资助的业务项目。

2 6 6 . 世界银行的附属机构开发协会和金融公司分别资助了三个和两个项目，共 

计 $ 1 3 , 3 0 0 万。开发协会的第一个项目是费用为rr，ooo万的恢复农业信贷，其 

目的为协助该国增加农业出口所得的外汇收入。给马干达的第二笔信贷将为该国教 

育系统提供抑，2 0 职 ，用以提供教育和训练课本及手册、设备、建筑材料、以及 

对各种教育问题的研究。第三笔贷款为$2, 2 0 0万，将用以资助I 9 8 2 至 19 8 7  

年期间乌干达邮电公司的恢复和投资方案。金融公司正在提供游8 0 0万 ，用以协 

助鸟干达糖业有限公司恢复其甘蔗种植并建造一座糖厂^这一项目将减少糖的进口 

需要并提供约6, 0 0 0 个就业机会。为了协助增强该国的茶叶出口，金融公司正在 

提供约S 1 8 0 万 . 用以恢复托罗和米提阿纳茶叶公司；这一项目将雇用5, 0 0 0  

人，并赚取大量外汇<>

267. 1 9 8 2 年年底，鸟干达使用货币基金组织的信贷为24, 340万特别提款

权，信托基金的贷款为2, 2 5 0 万特别提款权。各种备用安排以及根据扩大的贷款 

办法而作的各种安排共计11，4 5 防特别提款权，其中巳提取5, 0 0 0 万特别提款 

权。货币基金组织已派出四名顾问到中央银行工作。 I 9 8 2 年 I 月任命财政小组 

的一名成员为预算顾问，任期三个月确定了若干需要改进的方面，并建议在包括下 

列问题的领域作出改革：预支款项和发行现金的控制，外汇预算的编制，会计能力 

的加强，以及预算编制和执行情况的监察程序。 I 9 8 2 年 9 月派出了第二名预算
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顾问，任期也为三个月。财政小组的这名成员协助恢复了前十年动乱期间停止实行 

的一些管理程序，并协助实施了他的前任所建议的若千改革。已设立了一个委员会， 

根据每日的现金流通状况来监察从政府帐户中付款的要求。根据前半年的实际情况 

和仍然可以动用的资源* 对 I 9 8 2 /  8 3 年预算作了修订. 此外还在1 9 8 3 / 8 4  

年预算编制周期开始时提供了援助。

2 6 8 . 万国邮盟提供了两个奖学金：一个用于国际会计、过境收费和起点终点付 

款方面的研究周期，另一个则供参加一次邮件流动会议之用。

2 6 9 . 根据开发计划署的项目，国际电联提供了援助，用以设立一个中央维修站

( U G A / 8 0 / 0 2 0 ) 并恢复国家和国际电信网（UGA/8 0 / 0 0 7 第二阶段）。1 9 8 2  

年通过开发计划署的费用为游2 7 1，0 0 0 ^

2 7 0 . 气象组织正在实施若干由开发计划署提供经费的项目。

2 7 1 . 知识产权组织安排了工业产权方面的训练工作

2 7 2 . 农发基金已提供了 ® 1, 8 3 0 万 * 供鸟干达北部和东部的农业重建方案使 

用。
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